A
GREETINGS/GENERAL

1. Buongiorno / Ciao / Arrivederci

2. Per favore / Grazie

3. Lei parla inglese?

4. Si / no / mi scusi

5. Lei mi capisce?

B   
DIRECTIONS

6.
La sala d’attesa / il bagno..

7.       É qui...è la

8. 
Destra / sinistra / diritto

9.
Primo(a) / secondo(a) /  terzo(a)

C   
RECEPTION ENQUIRIES

10.    Qual è………….

11.    Scriva ………..

12.    ...il suo nome?

13.    ...la sua data di nascita?

14.    Quanti anni ha?

15.    ...il suo indirizzo?

16     ...il suo precedente indirizzo, se diverso da quello attuale?

17.    Ha mai eseguito radiografie qui, prima?

18.   
Chi è il suo medico?

19.    
Lei è……

20.   
...allergico(a) a qualcosa?

21.    
...diabetico(a) / in stato interessante?

22.    
Quando ha avuto l’ultima mesturazione?

D         INSTRUCTIONS:  DRESSING/UNDRESSING 

23.    Si tolga / si metta……

24.  
I vestiti / la maglietta / i pantaloni

25.    Il vestito / la gonna

26.
…questo vestito

27.    Si vesta / si spogli

28.    Si tolga la cintura

29.    Si svuoti le tasche

30.    Si tolga l’orologio

E
INSTRUCTIONS: POSITION

31. Si alzi / si sieda…per favore

32. Mi segua

33. Aspetti ….qui / lì 
34. Stia in piedi lì / si alzi in piedi

35. Si giri a destra / si giri a sinistra

36.
Si sdrai…./ di schiena / di pancia / sul 

fianco

37. 
Si rotoli
38.
faccia con calma
39.
Si muova … verso l’alto / verso il basso / in avanti / indietro

40.
Stia fermo

41.
Metta …. qui! (see anatomy paragraph J)

42.
Può andare

F
INSTRUCTIONS: BREATHING

43.
Trattenga il fiato

44.
Può respirare normalmente

45.
Faccia un respiro profondo e…

46.
Soffi fuori tutto il fiato… e trattenga 

9. ITALIAN

G
INJECTIONS

47.
Piccola iniezione in un braccio

48. 
Potrebbe avere una sensazione di…caldo / 

sonnolenza

49.
Potrebbe sentirsi la bocca asciutta

H
WELL BEING

50.
Come sta?

51.
Che cosa si sente?

52.   
Ha male?

53.
Dove ha male?

54.
Cosa desidera…

55.
… una bibita / un te / un caffè / dell’acqua?

56.
Sente caldo / freddo?

I
SPECIFIC EXAMINATIONS


a. Swallowing

57. Tenga il bicchiere in mano

58. Ne tenga un sorso in bocca

59. Ingoi adesso

60. Ne beva…sorso(i)

61. Ne beva …tazza(e) (see numbers paragraph K)


  b. Enemas

62. Trattenga

63. Si svuoti


c. Intravenous Pyelography/Ultrasonography
64. Per favore… riempa la vescica/…vada a vuotare la vescica (or) …vada a mingere

65. La sua vescica è vuota


d. Magnetic Resonance Imaging (MRI) 
66.  … è molto rumorosa /…usa un potente magnete

67. …rende gli oggetti metallici pericolosi

68. Lei ha…..il pacemaker?/…una valvola artificiale?

69. ..dei punti metallici?/…uno stents?/…un impianto 

nell’orecchio?

70. …una protesi d’anca?/…dei chiodi?/…delle placche metalliche?/ callipers?

71. …dentiera?/…una protesi acustica?/…delle protesi 

artificiali?

72. Ha mai avuto operazioni

73. …alla testa?/…al cuore?/…alle orecchie?/…agli arti?/…alle anche?

74. E’ mai stato colpito da schegge metalliche?
J
ANATOMY

75. La testa / la bocca / il collo

76. La mammella(e) / il torace / la spalla

77. Il braccio / la mano / il dito

78. Il corpo / la colonna vertebrale / la schiena

79. Il bacino / l’anca

80. La gamba / il piede / il dito del piede

K
NUMBERS

81.
Uno / due / tre

82.
Quattro / cinque / sei / sette

83.     Otto / nove / dieci

84.
Primo / secondo / terzo

L
TIME

85.
Minuto(i) / ora(e) / giorno(i)

86. 
Settimana(e) / mese(i) / anno(i)

M
EXAMINATION TYPES
87.
Esame radiologico
88.
Esame TAC / esame di RM / esame ETC

Translation: TSRM Franco Patrucco, Casale M (Italy)
